
 NÁVOD K POUŽITÍ      OCHRANNÝ OBLEK MAXSHIELD                                                   
Jednodílný overall, s kapucí, přední zip krytý légou, elastický pas, manžety kotníky a kapuce.
Materiál: Netkaná textilie – polypropylen + polyethylen, 65g

POUŽITÍ: oděvy, které jsou předmětem těchto pokynů a informací, jsou v souladu s evropskými nor-
mami a jsou vhodné pro níže uvedené použití; 
Tento ochranný oděv s antistatickými vlastnostmi je určen k použití v případě možného vystavení 
lehkému postřiku, kapalným aerosolům nebo nízkému tlaku, proti radioaktivní kontaminaci části-
cemi, malému postříkání, proti kterému není nutná úplná bariéra prostupu kapaliny (na molekulární 
úrovni), na ochranu proti polétavým pevným částicím a proti průniku infekčních virů.
Určení vhodnosti obleku pro daný účel použití je na odpovědnosti uživatele. 
Je nutné utěsnit okraje rukávů, nohavic, kapuce a légu kryjící zip ochranou páskou. Uživatel si musí 
ověřit, že bude možné utěsnit mezery páskou, pokud to způsob použití obleku bude vyžadovat. 

Test Výsledek Třída

Odolnost proti průniku

H2SO4   30% 0% 3

NaOH  10% 0% 3

o-xylene 22% n.c.

Butan 1 ol 20% n.c.

Odpudivost vůči kapalinám

H2SO4   30% 94% 2

NaOH  10% 96% 3

o-xylene 73% n.c.

Butan 1 ol 77% n.c.

Odolnost vůči oděru (metoda 2 dle EN 530) >100 cycles 2

Odolnost proti lichoběžníkovému roztržení 
(EN ISO 9073-4)

Long 57 N
Trasv 30 N

2

Pevnost v tahu (EN ISO 13934-1) Long 110 N
Trasv 55 N

1

Odolnost proti propíchnutí  (EN  863) 11,4 2

Odolnost proti vzniku trhlin (EN ISO 7854 
metoda B)

100‘000 cycles 6

Blokovací odpor (EN 25978) Splňuje

Electrický povrchový odpor < 2.5 x108 Ω Splňuje

Odolnost proti penetraci krve a tělesných tekutin, 
Odolnost proti proti penetraci krví přenášených 
patogenních zárodků phi-x174 bacteriophage test 
- ISO 16603/16604

KPa 20 Třída 6/6

Odolnost proti průniku infekčních látek - ISO 
22610 (test microorganismem: staphylococcus 
aureus)

T > 75 min Třída 6/6

Odolnost proti průniku kontaminovanými 
kapalnými aerosoly - ISO DIS 22611 (test microor-
ganismem: staphylococcus aureus)

log > 5 Třída 3/3

Odolnost proti průniku kontaminovaných pevných 
částic - EN ISO 22612  (test microorganismem: 
spóry Bacillus subtilis)

log ufc ≤ 1 Třída 3/3

Lehký postřik  (typ 6) EN ISO 17491-4 – met. A Splňuje Splňuje

Průnik částic aerosolu (EN ISO 13982-2 + EN 
1073-2)

Ljmn 82/90≤30%
Ls,8/10≤15% 

Splňuje

(TILE): 1,69
(TILA): 1,46
NpF 68,5

2

Pevnost švů v tahu (EN ISO 13935-2) 97 N 3

pH  (látka) - pH (manžety) 9.4 - 5,9 Splňuje

Velikostní tabulka EN ISO 13688 (cm)

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

výška 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

prsní 
šířka

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

obvod 
pasu

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Upozornění: 
• Nikdy nepoužívejte poškozený oblek
• Zvolte správnou velikost
• V případě potřeby použijte ke zvýšení ochrany těla další OOPP se stejnými vlastnostmi (boty, ru-
kavice, respirátory, masky)  
• Dlouhodobé nošení může způsobit tepelný stres
• Tepelný stress lze snížit, nebo elimovat použitím vhodného funkčního spodního prádla, nebo 
použitím vhodného ventilačního zařízení;
• Overaly slouží k jednorázovému použití
• Pokud při používání dojde k poškození obleku, je nutné se vrátit do bezpečného prostředí a oblek 
zlikvidovat.
• Uživatel, který má oblečený ochranný oblek rozptylující elektrostatický náboj, musí být správně 
uzeměn. Odpor mezi pokožkou uživatele a zemí musí být menší než 108 Ω. Toho lze dosáhnout 
například nošením vhodné obuvi na podlahách rozptylujících elektrostatický náboj, nebo na vodi-
vých podlahách; 
•Ochranný oblek nesmí být rozepnut, nebo svlékán v blízkosti hořlavého, nebo výbušného ovzduší, 
nebo při manipulaci s výbušnými látkami; 
•Oblek je určen k používání v zónách 1, 2, 20, 21 a 22 ( EN 60079-10-1 [7] a EN 60079-10-2 [8]) ve 
kterých minimální zážehová energie výbušného ovzduší není menší 0,016 mJ; 
•Oblek nesmí být používán pokud je ovzduší obohaceno kyslíkem nebo v zóně O (EN 60079-10-1 [7]) 
bez předchozího schválení zodpovědným bezpečnostním technikem; 
•Účinnost funkčnosti obleku může být ovlivněna opotřebováním, nebo případným znečištěním; 
•Při běžném používání musí oděv zakrývat všechny materiály, které nemají elektrostatické vlast-
nosti.

Skladování a likvidace: Oděv může být skladován v souladu s běžnými skladovacímí postyupy, do-
poručujeme skladovat v originálním balení na suchém místě mimo zdroj světla, tepla a přímého 
slunečního záření. Omezení likvidace závisí výhradně na kontaminaci výrobku. Kontaminované výrobky 
musí být odstaněny s opatrností a musí s nimi být manipulováno jako s nebezpečným odpadem v sou-
ladu s platnou právní úpravou. 

Ošetřování: nepoužívat opakovaně

z o m U d
Značení: každý oblek je označen vnitřní etiketou, která označuje typ poskytované ochrany, název a 
adresu výrobce, datum výroby ve tvaru MM/RRRR, číslo objednávky, symboly pro ošetřování a velikost.

EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ:
EU prohlášení o shodě je dostupné na internetové adrese: www.ardon.cz/prohlaseni-
-o-shode, po zadání názvu nebo kódu výrobku.
Tento ochranný oděv je podle Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 klasifikován jako 
OOPP kategorie III., a je v souladu s - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN 
ISO 13688:2013, EN ISO 13982 -1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.
Notifikovaná Osoba: EU přezkoušení typu  (Modul B) a shoda s typem založená na iterním řízení výroby 
(Modul C2) - Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’Anna 2, 21052 
Busto Arsizio VA no. 0624 .
VÝROBCE: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Česká republika, www.ardon.cz

  INSTRUCTIONS FOR USE   MAX SHIELD                                                  
Model: Category III PPE – Max Shield
One-piece coverall, with hood, zip front opening covered by self adhesive flap, elastic cuffs, ankles, 
hood and waist.
Material: Non woven – polypropylene + polyethylene film, 65g

USE: garments object of this instructions and information are in compliance with European stan-
dards and they are suitable for the below mentioned usage; they are not suitable for all non-men-
tioned usage. (in particular concerning all kind of risks related to third category according to Reg-
ulation (EU) 2016/425  
Areas of Use:  the protective clothing is intended for use in cases of a potential exposure to a light 
spray, liquid aerosols or low pressure, against particulate radioactive contamination, low volume 
splashes, against which a complete liquid permeation barrier (at the molecular level) is not required, 
and airborne solid particulates, against infective agents, with antistatic properties.

PERFORMANCE – LEVELS AND CLASSES 

Test Result Class

Resistance to penetration 

H2SO4   30% 0% 3

NaOH  10% 0% 3

o-xylene 22% n.c.

Butan 1 ol 20% n.c.

Repellency to Liquid 

H2SO4   30% 94% 2

NaOH  10% 96% 3

o-xylene 73% n.c.

Butan 1 ol 77% n.c.

Abrasion Resistance (metoda 2 dle EN 530) >100 cycles 2

Trapezoidal tear resistance 
(EN ISO 9073-4)

Long 57 N
Trasv 30 N

2

Tensile strength (EN ISO 13934-1) Long 110 N
Trasv 55 N

1

Puncture resistance (EN  863) 11,4 2

Flex cracking resistance 100‘000 cycles 6

Blocking resistance  (EN 25978) Pass

Electric surface resistance < 2.5 x108 Ω Pass

Resistance to penetration by blood-borne 
phatogens - phi-x174  bacteriophage test - ISO 
16603/16604

KPa 20 Class 6/6

Resistance to penetration by infective agents due 
to mechanical contact with substances containing 
contaminated liquids - ISO 22610 (test microorga-
nism: staphylococcus aureus)

T > 75 min Class 6/6

Resistance to penetration by contaminated liquid 
aerosols - ISO DIS 22611 (test microorganism: 
staphylococcus aureus)

log > 5 Class 3/3

Resistance to penetration by contaminated solid 
particles - EN ISO 22612 
(test microorganism: spores of Bacillus subtilis)

log ufc ≤ 1 Class 3/3

Spray test (typ 6) EN ISO 17491-4 – met. A Pass Pass

  INSTRUKCJA UŻYTKOWNIKA    MAXSHIELD                                                   
Kombinezon jednoczęściowy, z kapturem, przednim zamkiem zakrytym nogawką, gumką w pasie, 
mankietami przy kostkach i kapturem. Materiał: włóknina - polipropylen + polietylen, 65g

Chodzi o ubranie do jednorazowego użytku. Nie należy używać powtórnie. Nie prać, nie czyścić.
ROZMIAR: Podaje fi zyczne wymiary, pobrane w centymetrach. Wybierz odpowiedni rozmiar w za-
leżności od twoich rzeczywistych wymiarów fi zycznych, przed użyciem ubranie przymierzyć.

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

wysokość 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

szerokość 
piersi

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

obwód talii 94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Przed użyciem przeczytaj instrukcję obsługi.
ZASTOSOWANIE: Ubrania ochronne MAXSHIELD służą do ochrony przed niebezpiecznymi substancjami albo 
do ochrony delikatnych produktów i procesów produkcyjnych przed kontaminacją prze człowieka. Używają się 
ze względu na toksyczność chemicznych substancji i na warunki kontaktu z nimi, do ochrony przed cząstkami 
(Model 5), przed częściowym spryskaniem płynami albo środkiem opryskowym (Model 6).
OGRANICZENIA W UŻYWANIU: Poddanie pracownika odziaływaniu niektórych z bardzo d likatnych cząstek, 
skutkom intensywnego natrysku płynów i spryskania przez niebezpieczne substancje, może wymagać ubrania 
ochronne o podwyższonej oporności mechanicznej i lepszych właściwościach ochronnych, niż oferują ubrania 
MAXSHIELD. Skuteczność antystatycznego wykończenia jest zapewniona tylko przez skuteczne uziemienie, tzn. 
przez zastosowanie obuwia antystatycznego. Ubranie musi być noszone całkiem zamknięte. Należy zapewnić 
pełne pokrycie ciała na jednakowym poziomie bezpieczeństwa. Użytkownik nie może zdjąć ubranie w środow-
isku zagrożonym wybuchem. Do podniesienia stopnia ochrony, może być w pewnych sytuacjach przydatne 
przeklejenie rąbków mankietów, nogawek i kaptura. Odpowiedzialność za właściwy wybór kombinacji ubrania 
ochronnego i dodatkowego wyposażenia (rękawice ochronne, obuwie ochronne, półmaska przeciwpyłowa itp.) 
i za to, przez jaki okres może być ubranie używane do konkretnej pracy, ze względu na skuteczność ochrony, 
wygodne noszenie i obciążenie cieplne, ponosi tylko i wyłącznie użytkownik, na podstawie prze niego ocenionych 
ryzyk. Przed użyciem należy sprawdzić, czy ubranie nie jest uszkodzone, ubranie nie należy nosić w przypadku, 
iż wykazuje wady, znaki rozerwania, naruszenia. Ubranie nie należy samemu naprawiać. Chronić przed ogniem 
i źródłami ciepła.
AKCESORIA: Do tych ubrań nie należą żadne akcesoria ani części zamienne.
MAGAZYNOWANIE: Produkty należy magazynować i transportować najlepiej w oryginalnym opakowaniu, 
chronić przed wilgocią, bezpośrednim promieniowaniem słonecznym i ekstremalnymi temperaturami. Po 
użyciu należy ubranie zlikwidować. Ogłoszenie o spotkaniu dostępne jest na www.ardon.cz

Pielęgnacja: nie używać wielokrotnie:

z o m U d
UE DEKLARACJA ZGODNOŚCI:
Deklarację zgodności UE można pobrać pod następującym adresem internetowym: www.ardon.cz/pro-
hlaseni-o-shode, po wpisaniu nazwy lub kodu produktu.
Ś.O.I. kategorii III: są zgodne z przepisami Rozporządzenia UE 2016/425 w odniesieniu do normy zharmo-
nizowanej: - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 13688:2013, EN ISO 13982 
-1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.
Jjednostka notyfikowaną: Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’Anna 
2, 21052 Busto Arsizio VA no. 0624.
PRODUCENT: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic, www.ardon.cz

  УКАЗАНИЯ ЗА УПОТРЕБА     MAXSHIELD                                                    
Еднокомпонентен гащеризон, с качулка, преден цип, покрит с крак, еластична талия, 
маншети за глезена и качулка. 
Материал: Нетъкан плат - полипропилен + полиетилен, 65гр

Това е облекло за еднократна употреба. Да не се използва повторно. Да не се пере, да не се 
почиства.
РАЗМЕР: Определя физическите размери, измерени в сантиметри. Изберете си подходящ размер в 
зависимост от Вашите физическите размери (телосложение), изпробвайте облеклото преди употреба.

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

височина 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

ширина на 
гърдите

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

обиколка 
на 

талията
94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Преди използване на продукта, прочетете указанията/ инструкциите за употреба.

ИЗПОЛЗВАНЕ: Защитните/ предпазните облекла MAXSHIELD са предназначени за защита на хората 
от опасни вещества, или за защита от чувствителни продукти и производствени процеси, за да бъде 
потребителят защитен от пряк кон- такт с евентуално замърсяване. Тези облекла се използват, за 
да предпазят потребителя от токсични химически вещества и условия при които би могло да се 

  NÁVOD NA POUŽITIE   OCHRANNÝ OBLEK MAXSHIELD                                                   
Jednodielny overall, s kapucňou, predný zips krytý légou, elastický pás, manžety členky a kapucňa. 
Materiál: Netkaná textília - polypropylén + polyetylén, 65g

Veľkostná tabuľka EN ISO 13688 (cm)

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

výška 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

prsná 
šírka

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

obvod 
pása

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

  GEBRAUCHSANLEITUNG     MAXSHIELD                                                   
Einteiliger Overall mit Kapuze, mit einem Bein bedecktem Frontreißverschluss, elastischer Taille, 
Fußfesseln und Kapuze. 
Material: Vliesstoff - Polypropylen + Polyethylen, 65 g

Es handelt sich um Einwegkleidung. Nicht wiederholt verwenden. Nicht waschen, nicht reinigen.
GRÖSSE: Gibt die Körpermaße in Zentimetern an. Wählen Sie die passende Größe entsprech-
end Ihren Körpermaßen. Vor der Verwendung ausprobieren.

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

height 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

chest 94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

waist 94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Vor der Verwendung die Gebrauchsanweisung lesen.
VERWENDUNG: Die Schutzanzüge MAXSHIELD dienen zum Schutz von Personen vor gefährlichen Stoff 
en oder zum Schutz empfi ndlicher Produkte oder Fertigungsprozesse vor einer Kontamination durch den 
Menschen. Sie werden mit Blick auf die Toxizität chemischer Stoff e und die Kontaktbedingungen mit diesen 
zum Schutz gegen Partikel (Typ 5), gegen partielles Bespritzen durch Flüssigkeiten oder Besprühung (Typ 
6) verwendet. Vor der Verwendung die Unversehrtheit der Kleidung kontrollieren. Die Kleidung nicht tragen, 
falls sie jegliche Mängel, Anzeichen von Rissen oder Beschädigungen aufweist. Die Kleidung nicht selbst re-
parieren. Meiden Sie Feuer und Quellen intensiver Wärme.
EINSCHRÄNKUNGEN BEI DER VERWENDUNG: Die Aussetzung einigen sehr feinen Partikeln, intensiven 
Flüssigkeitsströmen und einer Besprühung mit gefährlichen Stoff en kann Schutzanzüge mit einer höheren 
mechanischen Festigkeit und besseren Schutzeigenschaften erfordern, als sie die Anzüge MAXSHIELD bi-
eten. Die Wirksamkeit der antistatischen Ausrüstung ist lediglich durch eine wirksame Erdung, d. h. durch 
Verwendung von antistatischem Schuhwerk sichergestellt. Die Kleidung ist komplett geschlossen zu tragen. 
Es ist die vollständige Abdeckung des Körpers auf demselben Sicherheitsniveau sicherzustellen. Der Träger 
darf die Kleidung nicht in einem explosionsgefährdeten Bereich ausziehen. Um den Schutz in bestimmten 
Situationen zu erhöhen, kann es günstig sein, die Ränder der Manschetten, der Hosenbeine und der Kapuze 
zu überkleben. Die Haftung für die richtige Wahl der Kombination des Schutzanzugs und der ergänzenden 
Ausrüstung (Handschuhe, Schuhwerk, Atemschutzgerät usw.) und dafür, für wie lange der Anzug mit Blick 
auf die Wirksamkeit des Schutzes, den Tragekomfort und die thermische Belastung bei einer konkreten 
Arbeit verwendet werden kann, trägt lediglich der Nutzer auf der Grundlage der von ihm vorgenommenen 
Risikobewertung.
ZUBEHÖR: Zu dieser Kleidung sind weder Zubehör noch Ersatzteile festgelegt.
LAGERUNG: Die Produkte am besten in der ursprünglichen Verpackung lagern und transportieren, vor 
Feuchtigkeit, direktem Sonnenlicht und extremen Temperaturen schützen. Nach der Verwendung umwelt-
gerecht entsorgen.
Die Konformitätserklärung kann unter www.ardon.cz heruntergeladen werden.

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG:
Die EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: www.ardon.
cz/prohlaseni-o-shode, nach Eingabe des Produktnamens oder -codes.
dass das DPI der Kategorie III. den Bestimmungen der EU-Verordnung 2016/425 in Bezug auf 
die harmonisierte Norm: - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 
13688:2013, EN ISO 13982 -1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.

Der benannten Stelle: Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’An-
na 2, 21052 Busto Arsizio VA no. 0624.

HERSTELLER: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic,
www.ardon.cz
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TYPE 5 TYPE 6

EN13982-1
dangerous dry particles electrostatic properties

EN 13034
liquid chemicals
(light splatters)

TYPE 5 TYPE 6

EN13982-1
gefährliche trockene Partikel elektrostatische

Eigenschaten

EN 13034
Flüssigchemikalien
(leichtes Spritzen)

TYPE 5 TYPE 6

EN1149-5:2018

EN1149-5:2018

EN1149-5:2018

TYPE5B
EN 13982-1:2004 

+A1:2010

ochrana proti průniku 
pevných částic ze 

vzduchu

TYPE6B
EN 13034:2005 

+A1:2009

ochrana proti kapalným 
chemikáliím

EN 1149-5:2018

ochrana před 
elektrostatickým 

nábojem

EN 1073-2:2002

ochrana proti
radioaktivní
kontaminaci

EN 14126-2003

ochrana před
průnikem infekčních

virů

TYPE5B
EN 13982-1:2004 

+A1:2010

ochrana proti prieniku 
pevných častíc zo 

vzduchu

TYPE6B
EN 13034:2005 

+A1:2009

ochrana proti kvapalným 
chemikáliám

EN 1149-5:2008

ochrana pred 
elektrostatickým 

nábojom

EN 1073-2:2002

Ochranné odevy 
proti rádioaktívnej 

kontaminácii

EN 14126-2003

ochranný odev proti 
nositeľom nákazy

Pred použitím si prečítajte návod na použitie.
POUŽITIE: Ochranné obleky MaxShield slúžia na ochranu osôb pred nebezpečnými látkami alebo na 
ochranu citlivých výrobkov a výrobných procesov pred kontamináciou človekom. Používajú sa, s ohľadom 
na toxicitu chemických látok a podmienky kontaktu s nimi, na ochranu proti časticiam (Typ 5), proti či-
astočnému zasiahnutiu kvapalinami alebo postreku (Typ 6 - Ochranný odev typu 6 bol testovaný ako 
celý odev).
OBMEDZENIE PRI POUŽÍVANÍ: Vystavenie niektorým veľmi jemným časticiam, intenzívnym prúdom kvapalín 
a postreku nebezpečnými látkami môže vyžadovať ochranné obleky s vyššou mechanickou pevnosťou a 
lepšími ochrannými vlastnosťami, než ponúkajú obleky MAXSHIELD. Účinnosť antistatickej úpravy je zais-
tená iba účinným uzemnením, t. j. použitím antistatickej obuvi. Odev musí byť nosený celkom uzatvorený. 
Je potrebné zaistiť plné pokrytie tela na rovnakej úrovni bezpečnosti. Užívateľ nesmie odev vyzliekať vo 
výbušnom prostredí. Pre zvýšenie ochrany v určitých situáciách môže byť vhodné prelepenie okrajov 
manžiet, nohavíc a kapucne. Zodpovednosť za správnu voľbu kombinácie ochranného obleku a doplnkového 
vybavenia (rukavice, obuv, respirátor atď.) a za to, na aký dlhý čas môže byť oblek používaný pri konkrétnej 
práci, s ohľadom na účinnosť ochrany, pohodlné nosenie a teplotné zaťaženie, nesie iba užívateľ, na základe 
ním vykonaného posúdenia rizík. Pred použitím skontrolujte neporušenosť odevu, odev nenoste v prípade, 
že vykazuje akékoľvek chyby, známky roztrhnutia, porušenia. Odevy sami neopravujte. Vyhnite sa ohňu a 
zdrojom intenzívneho tepla.
PRÍSLUŠENSTVO: K týmto odevom nie je určené žiadne príslušenstvo ani náhradné časti.
SKLADOVANIE: Výrobky skladujte a prepravujte najlepšie v pôvodnom balení, chráňte pred vlhkom, pri-
amym slnečným svetlom a extrémnymi teplotami. Po použití ekologicky zlikvidujte.
Prehlásenie o zhode je k stiahnutiu na www.ardon.cz

Ošetrovanie: nepoužívať opakovane

z o m U d
EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE 
EU vyhlásenie o zhode je dostupné na internetovej adrese: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, po 
zadaní názvu alebo kódu výrobku.
POO III. kategórie je zhodný s ustanoveniami Nariadenia (EU) 2016/425 v súvislosti s harmonizovanou nor-
mou: - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 13688:2013, EN ISO 13982 
-1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.
Notifikovaný orgán: Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’Anna 2, 21052 
Busto Arsizio VA no. 0624 .
VÝROBCA: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Česká republika, www.ardon.cz

TYPE 5

TYPE 6

EN1149-5:2018 EN 1073-2:2002
kombinezony chroniące 
przed promieniowaniem

EN 14126-2003
kombinezony ochronne 

przed infekcją

EN 1073-2:2002
particulate radioactive 

contamination

EN 14126-2003
biological risks

Aerosol penetration (EN ISO 13982-2 + EN 1073-2) Ljmn 82/90≤30%
Ls,8/10≤15% 

Pass

(TILE): 1,69
(TILA): 1,46
NpF 68,5

2

Seams tensile strenght  (EN ISO 13935-2) 97 N 3

pH  (fabric) - pH  (Knitted Cuffs) 9.4 - 5,9 Pass

Sizes and body measurements EN ISO 13688 (cm)

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

height 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

chest 94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

waist 94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Warnings: 
•Do not use if any defects is noticed (e.g. seam defects, faulty zip)
•Select the correct garment size
•Dressing correctly with a closed zip protected by the flap 
•If necessary use additional devices with same characteristics (such as gloves, breathing appara-
tus, boots etc.) in order to provide for full body protection, 
•Coverall meets Lim, 82/90  ≤  30% - Ls    8/10    ≤ 15%
•Wear for long periods of time can cause heat stress
•Heat stress and discomfort can be reduced or eliminated by using appropriate undergarments or 
suitable ventilation equipment;
•In case of airborne solid particulates it is advisable to cover the zipper and to surround the extrem-
ity of the sleeves and the leggings with adhesive ribbon.
•Coveralls are for single use only and must be disposed after any job;
•If any breaking, punctures etc. occur, leave the working area and wear new coverall.
•The person wearing the electrostatic dissipative protective clothing shall be properly earthed. The 
resistance between the person skin and earth shall be less than 108 Ω e.g. by wearing adequate 
footwear on dissipative or conductive floors; 
•Electrostatic dissipative protective clothing shall not be open or removed whilst in presence of 
flammable or explosive atmospheres or while handling flammable or explosive substances; 
•electrostatic dissipative protective clothing is intended to be worn in Zones 1, 2, 20, 21 and 22 (see 
EN 60079-10-1 [7] and EN 60079-10-2 [8]) in which the minimum ignition energy of any explosive 
atmosphere is not less than 0,016 mJ; 
•electrostatic dissipative protective clothing shall not be used in oxygen enriched atmospheres, 
or in Zone 0 (see EN 60079-10-1 [7]) without prior approval of the responsible safety engineer; 
•the electrostatic dissipative performance of the electrostatic dissipative protective clothing can be 
affected by wear and tear, laundering and possible contamination; 
•electrostatic dissipative protective clothing shall be worn in such a way that it permanently covers 
all non-complying materials during normal use.

How to wear protective clothing: remove the coveralls from its packaging, open the central zipper 
and wear. Fully close the zipper.  In case of airborne solid particulates risk it is advisable to tape 
the zipper and protective gloves, taped the extremity of the sleeves and the leggings with adhesive 
ribbon, making sure that the sleeve covers the glove opening.
Storage and disposal: Garments can be stored in the original packaging in a dry place away from 
heat sources. Garments can be disposed of without harm to the environment. Restrictions to dis-
posal result only from contamination during use. In this case dispose in compliance with applicable 
laws and regulations.
Limitations:  exposition to certain chemicals or high concentrations may require higher barrier 
properties, either in terms of the performances of material or in the construction of the suit. Such 
areas can be protected by garments in type 1 to type 2. The user shall be the sole judge of the 
suitability for the type of protection required and the corrected combinations of coveralls and ad-
ditional equipment.
Maintenance:  do not re-use  

z o m U d
MARKING MEANING: guarantees the free circulation of products and goods within the European 
Economic Community. CE-Marked product complies with the essential requirements of the Euro-
pean Regulation (EU) 2016/425

EU DECLARATION OF CONFORMITY:
The EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.
ardon.cz/prohlaseni-o-shode, after entering the product name or code.
This protective clothing is classified as Category III personal protective equipment (PPE) accord-
ing to European Directive 2016/425/EEC and complies with - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 
14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 13688:2013, EN ISO 13982 -1:2004 + A1:2010 EN 1073-
2:2002.
EC type certificate (Module B) and annual control (Module C2) issued from  Centro Tessile Cotoniero 
& Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’Anna 2, 21052 Busto Arsizio VA notified body n. 
0624 .
MANUFACTURER: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic, www.ardon.cz

EN 1073-2:2002
Strahlenschutzanzüge

EN 14126-2003
Schutzanzüge gegen 

Infektionen

EN 1073-2:2002
костюми за радиационна 

защита

EN 14126-2003
защитни костюми срещу 

инфекция



 ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ     MAXSHIELD                                                   
Комбинезон цельный, с капюшоном, передней молнией, прикрытой штаниной, поясом на 
резинке, манжетами на щиколотках и капюшоном. 
Материал: Нетканый материал - полипропилен + полиэтилен, 65г

Это одноразовая одежда. Запрещается повторное использование. Запрещается стирка и 
чистка.

РАЗМЕР: Определяет физические размеры, измеренные в сантиметрах. Выберите 
подходящий размер в зависимости от размеров вашего тела, перед использованием 
примерьте.

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

высота 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

ширина 
груди

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

обхват 
талии

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Перед использованием прочитайте инструкцию по применению.

ПРИМЕНЕНИЕ: Защитные костюмы MAXSHIELD используются для защиты людей от опасных 
веществ или для защиты чувствительных продуктов и процессов от загрязнения человеком. 
Они используются с учетом токсичности химических веществ и условий контакта с ними для 
защиты от частиц (Тип 5), от частичного разбрызгивания жидкостей или распыления (Тип 6). 
Перед использованием проверьте целостность одежды, не носите одежду в случае наличия 
на ней каких-либо дефектов, следов разрывов, повреждений. Не ремонтируйте одежду 
самостоятельно. Избегайте огня и источников интенсивного тепла
ОГРАНИЧЕНИЯ ПРИ ПРИМЕНЕНИИ: В случае воздействия некоторых очень мелких частиц, 
интенсивных потоков жидкости и распыления опасных веществ могут потребоваться защитные 
костюмы с более высокой механической прочностью и лучшими защитными свойствами, чем 
те, которые предлагаются костюмами MAXSHIELD. Эффективность антистатической обработки 
обеспечивается только эффективным заземлением, т.е. использованием антистатической обуви. 
Одежду следует полностью застегивать при носке. Требуется обеспечить полное покрытие тела 
на том же уровне безопасности. Пользователю запрещается снимать костюм в потенциально 
взрывоопасных средах. Для обеспечения дополнительной защиты в определенных ситуациях 
может потребоваться переклейка краев манжет, штанин и капюшона. Ответственность за 
правильный выбор сочетания защитной одежды и вспомогательного снаряжения (перчатки, 
обувь, респиратор и т.д.) и за срок использования костюма при проведении конкретной работы, 
в отношении эффективности защиты, комфорта и тепловой нагрузки несет исключительно 
пользователь, основываясь на проведенной им оценке риска.
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ: Для данной одежды не предусмотрены никакие принадлежности или запасные 
части.
ХРАНЕНИЕ: Рекомендуется хранение и транспортировка изделий в оригинальной упаковке. 
Защищайте их от влаги, прямого солнечного света и воздействия экстремальных температур. После 
использования утилизируйте экологичным способом. Декларацию соответствия можно скачать на 
сайте www.ardon.cz.
ЕУ ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ:
Декларацию соответствия ЕС можно найти по следующему интернет-адресу: www.ar-
don.cz/prohlaseni-o-shode, после ввода названия или кода продукта.
да је категорија ИИИ ОЗО : у складу са прописима ЕУ 2016/425 у вези са хармонизованим 
стандардом- EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 13688:2013, 
EN ISO 13982 -1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.
Именовани орган: Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’An-
na 2, 21052 Busto Arsizio VA no. 0624.
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ:  ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic, www.ardon.cz

  NAVODILA ZA UPORABO    MAXSHIELD                                                   
Enodelni kombinezon, s kapuco, zadrgo spredaj, prekrito z nogo, elastičnim pasom, manšetami za 
gležnje in kapuco 
Material: Netkanina - polipropilen + polietilen, 65g

Oblačilo je namenjeno za enkratno uporabo. Ne uporabljajte ga zaporedoma. Ne perite ga in ne čistite.

VELIKOST: Fizične dimenzije so navedene v centimetrih. Izberite najprimernejšo velikost glede na 
svojo velikost telesa, oblačilo pomerite pred uporabo.

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

višina 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

širina 
dojk

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

obseg 
pasu

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Pred uporabo oblačila preberite vsa navodila za uporabo.

UPORABA: Zaščitna oblačila MAXSHIELD so namenjena osebni zaščiti pred nevarnimi snovmi ali za zaščito pred 
občutljivimi izdelki in postopki proti človeški kontaminaciji. Oblačila se uporabljajo glede na toksičnost kemijskih 
snovi in pogoji stika z njimi, za zaščito pred delci (tip 5) in pred delnim škropljenjem tekočin (tip 6). Pred upora-
bo preverite neoporečnost oblačila. Če na oblačilu opazite poškodbe, raztrganine ali luknje, ga ne uporabljajte. 
Oblačila ne popravljajte. Izogibajte se ognju in virom močne vročine.
OMEJITVE MED UPORABO: V primeru izpostavljenosti zelo drobnim delcem, intenzivnim curkom tekočine in 
razpršitvam nevarnih snovi so potrebna zaščitna oblačila z višjo mehansko močjo in boljšimi zaščitnimi last-
nostmi, kot jih nudi linija oblačil MAXSHIELD. Antistatična prevleka je učinkovita le ob učinkoviti ozemljitvi tj. 
nošenje antistatične obutve. Oblačilo mora biti popolnoma zaprto. Treba je zagotoviti popolno pokritost telesa 
na enaki ali višji varnostni ravni. Uporabnik se ne sme sleči v eksplozivnih okoljih. Za večjo zaščito v določenih 
situacijah, priporočamo, da konce rokavov, hlačnic in kapuce zalepite. Uporabnik je na osnovi lastne presoje 
nevarnosti v celoti odgovoren za izbiro pravilne kombinacije zaščitnega oblačila in dodatne opreme (rokavic, 
obutve, respiratorja itd.) ter za trajanje uporabe oblačila med določenimi deli glede na učinkovitost zaščite.
DODATNA OPREMA: Oblačilo ne vključuje dodatne in nadomestne opreme.
SHRANJEVANJE: Oblačilo po možnosti shranjujte in prenašajte v originalni embalaži ter ga zaščitite pred 
vlago, neposredno sončno svetlobo in ekstremnimi temperaturami. Po uporabi poskrbite za okolju prijazno 
odstranjevanje. Izjavo o skladnosti lahko prenesete s spletnega mesta www.ardon.cz
EU IZJAVA O SKLADNOSTI: Izjava EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.
ardon.cz/prohlaseni-o-shode, po vnosu imena ali kode izdelka.
DPI III. kategorije: skladen z določbami Pravilnika 2016/425 v zvezi s harmonizirano določbo - EN 13034:2005 
+ A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 13688:2013, EN ISO 13982 -1:2004 + A1:2010 EN 1073-
2:2002.
Organ za ugotavljanje skladnosti: Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza 
Sant’Anna 2, 21052 Busto Arsizio VA no. 0624.
PROIZVAJALEC: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic, www.ardon.cz

  MODE D’UTILISATION    MAXSHIELD                                                  
Salopette une pièce, avec capuche, fermeture éclair sur le devant recouverte d’une jambe, taille élastique, 
poignets aux chevilles et capuche. 
Matériel: Non-tissé - polypropylène + polyéthylène, 65g

Il s’agit d’un vêtement à utilisation unique : ne l’utilisez pas plusieurs fois. Ne le lavez pas, ne le nettoyez pas.
TAILLE : Indique les dimensions corporelles en centimètres. Choisissez une taille appropriée aux 
vôtres, essayez le vêtement avant l’utilisation.
Lisez la notice d’utilisation avant l’utilisation.
UTILISATION: Les vêtements de protection MAXSHIELD servent à la protection des personnes contre les 
substances dangereuses ou à la protection des produits sensibles et des processus de production contre la 
contamination par l’homme. Eu égard à la toxicité des produits chimiques et aux conditions de leur contact, ils 
s’utilisent comme moyen de protection contre les particules (Type 5), contre un entachement partiel ou contre 
l’aspersion par des liquides (Type 6). Avant l’utilisation, vérifi ez l’intégralité du vêtement, ne le portez pas s’il 
présente des défauts, des signes de déchirures ou d’endommagement. Ne réparez pas les vêtements vous-
mêmes. Évitez le feu et les sources de chaleur intense.
RESTRICTIONS LORS DE L’UTILISATION: L’exposition à certaines particules très fi nes, des fl ux intenses de 
liquides et l’aspersion par des substances dangereuses peuvent demander des vêtements de protection à so-
lidité mécanique et des capacités de protection supérieures à celles off ertes par les vêtements MAXSHIELD. 
L’effi cacité du traitement antistatique n’est garantie que par une mise à la terre effi cace, c’est-à-dire par 
l’utilisation de chaussures antistatiques. Le vêtement doit être porté complètement fermé. Il faut assurer 
une couverture complète du corps au même niveau de sécurité. L’utilisateur ne doit pas enlever le vêtement 
dans un environnement explosif. Pour augmenter la protection, il peut être utile dans certaines situations de 
recouvrir les manchettes et les bords des jambes et du capuchon. La responsabilité du choix de la bonne 
combinaison du vêtement de protection et des accessoires complémentaires (gants, chaussures, respirateurs 
etc.) et de la durée d’utilisation du vêtement de protection lors d’un travail concret, en considérant l’effi cacité 
de la protection, le confort du port et de la charge thermique, n’incombent qu’à l’utilisateur et son évaluation 
préalable des risques.
ACCESSOIRES: Aucun accessoire ni pièces détachées ne sont destinés à ce vêtement.

  UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE    MAXSHIELD                                                  
Jednodijelni kombinezon, s kapuljačom, prednjim patentnim zatvaračem prekrivenim nogom, elastičnim 
strukom, manžetnama za gležanj i kapuljačom. 
Materijal: Netkani materijal - polipropilen + polietilen, 65g

Radi se o odelu za jednokratnu upotrebu. Ne koristite ga ponovo. Ne perite, ne čistite. 

VELIČINA: Prikazane su telesne dimenzije merene u centimetrima. Izaberite odgovarajuć u veličinu na 
osnovu Vaših telesnih dimenzija, pre korišćenja isprobajte odelo.

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

visina 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

širina 
grudi

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

obim 
struka

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Pre korišćenja pročitajte uputstvo za korišćenje.
KORIŠĆENJE: Zaštitna odela MAXSHIELD koriste se da zaštite osobe od nebezbednih materija ili da se zaštite 
osetljivi proizvodi i proizvodni procesi od kontaminacije od strane čoveka. S obzirom na toksičnost hemijskih 
supstanci i uslove kontakta sa njima, koriste se za zaštitu od čestica (Tip 5), dalje za zaštitu od delimičnog 
bojenja ili prskanja tečnostima (Tip 6). Pre korišćenja se uverite da je odelo neoštećeno, ne nosite odelo u 
slučaju bilo kakvih nedostataka, znakova cepanja, oštećenja. Ne popravljajte odelo sami. Izbegavajte plamen 
i izvore intenzivne temperature.
OGRANIČENJA PRI KORIŠĆENJU: Izlaganje nekim vrlo sitnim česticama, intenzivnim protocima tečnosti, kao 
i prskanju nebezbednih materija može da zahteva zaštitna odela sa višom mehaničkom čvrstoć om i boljim 
zaštitnim svojstvima od onih koje nude odela MAXSHIELD. Efi kasnost antistatičkog tretmana je osigurana 
samo efi kasnim uzemljenjem, tj. korišćenjem antistatičke obuće. Nošeno odelo mora biti potpuno zatvoreno. 
Neophodno je da se obezbedi potpuna pokrivenost tela na istom nivou bezbednosti. Korisnik ne sme da skida 
odelo u eksplozivnoj sredini. U cilju dodatne zaštite u određenim situacijama može mogu da se prelepe rukavi, 
nogavice i kapuljača. Odgovornost za pravilan izbor kombinacije zaštitnog odela i prateć e opreme (rukavice, 
obuća, respirator, itd.) i za to koliko dugo odelo može da se koristi prilikom konkretnog posla, s obzirom na efi 
kasnost zaštite, komfora i termičkog optereć enja, snosi isključivo korisnik, na osnovu svoje procene rizika.
OPREMA: Uz ovo odelo nije namenjena dodatna oprema ni rezervni delovi.
SKLADIŠTENJE: Proizvode čuvajte i transportujte najbolje u originalnom pakovanju, štitite od vlage, di-
rektne sunčeve svetlosti i ekstremnih temperatura. Nakon korišćenja odelo ekološki likvidirajte. Изјаву о 
усаглашености можете преузети на ввв.ардон.цз.
IZJAVA O USKLAĐENOSTI EU 
Zayavleniye o sootvetstvii standartam YES dostupno po sleduyushchemu internet-adresu: www.ardon.
cz/prohlaseni-o-shode, posle nazvaniya ili koda produkta. 
POO III. kategorija je u skladu s odredbama Uredbe (EU) 2016/425 u odnosu na usklađeni standard: - EN 
13034: 2005 + A1: 2009, EN 14126: 2003, EN 1149-5: 2018, EN ISO 13688: 2013, EN ISO 13982 - 1: 2004 + 
A1: 2010 EN 1073-2: 2002. 
Priglašeno tijelo: Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’Anna 2, 21052 
Busto Arsizio VA no. 0624.
PROIZVOĐAČ: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic, www.ardon.cz

  GEBRUIKSAANWIJZING    MAXSHIELD                                                  
Overall uit één stuk, met capuchon, ritssluiting aan de voorkant bedekt met een been, elastische 
taille, enkelboeien en capuchon. 
Materiaal: niet-geweven stof - polypropyleen + polyethyleen, 65 g

Kleding voor eenmalig gebruik. Niet herhaaldelijk gebruiken. Niet wassen, niet reinigen.
MAAT: Geeft de lichaamsafmetingen in centimeters aan. Kies de juiste maat afhankelijk van uw 
lichaamsafmetingen en gelieve de kleding voor gebruik te passen.

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

hoogte 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

borst 
breedte

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

tailleom-
trek

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing.
GEBRUIK: MAXSHIELD beschermende pakken zijn bedoeld om personen te beschermen tegen 
gevaarlijke stoff en of om gevoelige producten en processen te beschermen tegen contaminatie door 
de mens. Ze worden met het oog op de toxiciteit van chemische stoff en en de voorwaarden voor con-
tact met deze stoff en gebruikt ter bescherming tegen deeltjes (type 5) en tegen gedeeltelijk bespatten 
met vloeistoff en of nevel (type 6). Controleer voor gebruik of de kleding intact is; draag de kleding niet 
wanneer deze gebreken of tekenen van scheuring of beschadiging vertoont. Repareer de kleding niet 
zelf. Vermijd vuur en extreme hittebronnen.
BEPERKINGEN IN HET GEBRUIK: Voor blootstelling aan bepaalde zeer fi jne deeltjes, intensieve 
vloeistofstromen en bespuiten met gevaarlijke stoff en kan een type beschermende pakken met 
een hogere mechanische sterkte en betere beschermende eigenschappen dan die van de MAX-
SHIELD-pakken noodzakelijk zijn. De werkzaamheid van de antistatische behandeling van de 
pakken is alleen verzekerd bij eff ectieve aarding, d.w.z. bij gebruik van antistatische schoenen. 
De kleding moet volledig gesloten worden gedragen. Er moet worden gezorgd voor volledige 
bedekking van het lichaam op hetzelfde veiligheidsniveau. De kleding mag niet worden uitget-
rokken in explosiegevaarlijke omgevingen. Voor extra bescherming in bepaalde situaties kan 
het nodig zijn om de randen van de manchetten, broekspijpen en capuchon af te schermen. De 
verantwoordelijkheid voor de juiste keuze van de combinatie van beschermende kleding en ac-
cessoires (handschoenen, laarzen, stofmaskers enz.) en hoe lang het pak kan worden gebruikt 
in concrete situaties met het oog op de doeltreff endheid van de bescherming, het draagcomfort 
en de thermische belasting, ligt uitsluitend bij de gebruiker op grond van een door hemzelf uit-
gevoerde risicobeoordeling.
ACCESSOIRES: Voor deze kleding zijn geen accessoires of reserveonderdelen beschikbaar.
BEWAREN: Bewaar en vervoer de producten bij voorkeur in de originele verpakking, beschermd 
tegen vocht, direct zonlicht en extreme temperaturen. Na gebruik milieuvriendelijk afvoeren. De 
conformiteitsverklaring kan worden gedownload op www.ardon.cz. 
EU VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING:
De EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: www.ardon.cz/
prohlaseni-o-shode, na het invoeren van de productnaam of -code.
dat het PBM categorie III. overeenstemt met de bepalingen van de EU Vordering 2016/425 met 
verwijzing naar degeharmoniseerde norm: - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 
1149-5:2018, EN ISO 13688:2013, EN ISO 13982 -1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.
Verantwoordelijke instantie: Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza 
Sant’Anna 2, 21052 Busto Arsizio VA no. 0624.
FABRIKANT: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

SL

FR

TYPE 5 TYPE 6

EN13982-1
particules sèches

dangereuses
caractéristiques
électrostatiques

EN 13034
liquides chimiques
(aspersion légère)

RU

TYPE 5 TYPE 6

NL

SRB

TYPE 5 TYPE 6

EN13982-1
nevarni suhi delci

EN1149-5:2018

TYPE 5 TYPE 6

EN1149-5:2018

EN1149-5:2018

TYPE 5 TYPE 6

EN13982-1
gevaarlijke droge deeltjes elektrostatische

eigenschappen

EN 13034
vloeibare chemicaliën

(lichte nevel)

EN1149-5:2018

EN1149-5:2018

  UPUTE ZA UPORABU   MAXSHIELD                                                   
Jednodijelni kombinezon, s kapuljačom, prednjim patentnim zatvaračem prekrivenim nogom, 
elastičnim strukom, manšetama za gležanj i kapuljačom. 
Materijal: Netkana tkanina - polipropilen + polietilen, 65g

Radi se o odjeći za jednokratnu uporabu. Nemojte ponovno koristiti. Nemojte prati, nemojte čistiti.

VELIČINA: Navodi tjelesne dimenzije mjerene u centimetrima. Odaberite pogodnu veličinu pre-
ma Vašim tjelesnim dimenzijama, prije korištenja isprobajte.

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

visina 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

širina 
grudi

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

opseg 
struka

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Prije korištenja pročitati upute za uporabu.

PRIMJENA: Zaštitna odjeća MAXSHIELD služi za zaštitu osoba od opasnih tvari ili za zaštitu osjetljivih 
proizvoda i proizvodnih procesa od kontaminacije čovjekom. Koriste se s obzirom na toksičnost kemi-
jskih tvari i uvjete kontakta s njima, za zaštitu od čestica (Tip 5), od djelomičnog špricanja tekućinama 
ili prskanja (Tip 6). Prije uporabe provjerite cjelovitost odjeće, odjeću nemojte nositi u slučaju da su 
uočljivi bilo koji nedostatci, prekidanje, oštećenje. Odjeću nemojte sami popravljati. Izbjegavajte plamen 
i izvore jake vrućine.

OGRANIČENJE PRILIKOM KORIŠTENJA: Izloženost nekim vrlo sitnim česticama, intenzivnom mlazu 
tekućine i prskanju opasnim tvarima mogu zahtijevati zaštitna odijela s višom mehaničkom čvrstoćom 
i boljim zaštitnim svojstvima nego nude odijela MAXSHIELD. Učinak antistatičke obrade osigurana je 
samo učinkovitim uzemljenjem, tj. primjenom antistatičke obuće. Odjeća se mora nositi potpuno za-
tvorena. Potrebno je osigurati potpuno pokrivanje tijela na istoj razini sigurnosti. Korisnik ne smije 
odjeću skidati u eksplozijom ugroženim područjima. Za povećanje zaštite u određenim situacijama 
može biti pogodno lijepljenje krajeva manžeta, nogavica i kapuljača. Odgovornost za pravilan odabir 
kombinacije zaštitnog odijela i dodatne opreme (rukavice, obuća, respirator itd.) i za to, kako dugo se 
odjeća može koristiti tijekom konkretnog rada, s obzirom na učinak zaštite, udobno nošenje i toplinsko 
opterećenje snosi samo korisnik na temelju njime izvršene procjene rizika.
DODATNA OPREMA: Uz ovu odjeću nije određena nikakva dodatna oprema ni rezervni dijelovi.
SKLADIŠTENJE: Proizvode čuvajte i prevozite najbolje u izvornom pakovanju, zaštićene od vlage, iz-
ravnog sunčevog svjetla i visokih temperatura. Nakon uporabe ekološki zbrinuti. Izjavu o sukladnosti 
možete preuzeti na www.ardon.cz

EZ IZJAVA O USAGLAŠENOSTI:
Izjava EU o sukladnosti dostupna je na sljedećoj internetskoj adresi: www.ardon.cz/
prohlaseni-o-shode, nakon unosa naziva ili šifre proizvoda.
da je osobna zaštitna oprema kategorije III. sukladna odredbama EZ Uredbe 2016/425 u svezi s usk-
lađenim propisom - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 13688:2013, 
EN ISO 13982 -1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.
Strana nadležnog tijela:  Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’Anna 
2, 21052 Busto Arsizio VA no. 0624 .
PROIZVOĐAČ: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic, www.ardon.cz

HR

TYPE 5 TYPE 6

EN1149-5:2018 EN 1073-2:2002
odijela za zaštitu od 

zračenja

EN 14126-2003
zaštitna odijela protiv 

infekcije

  HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ      MAXSHIELD                                                  
Egyrészes kapucni, kapucnival, elülső cipzárral, borított lábbal, rugalmas derékkal, boka 
mandzsetta és kapucnival. 
Anyaga: Nem szőtt szövet - polipropilén + polietilén, 65g 

Egyhasználatos ruháról van szó. Ne használja ismételten. Ne mossa, ne tisztítsa.
MÉRET: A test méreteit határozza meg centiméterben. Válasszon megfelelő méretet saját test-
méretei alapján, használat előtt próbálja fel.

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

magasság 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

mellszé-
lesség

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

derék- 
bőség

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Használat előtt olvassa el a használati útmutatót.
HASZNÁLAT: A MAXSHIELD védőruhák a személyek védelmét szolgálják a veszélyes anyagokkal 
szemben vagy az érzékeny termékek és gyártási folyamatok védelmét az emberrel való szenny-
eződés ellen. Használatuk, tekintettel a vegyi anyagok toxicitására és a velük való érintkezési 
feltételekre, részecskék (5 típus), folyadékkal vagy permettel való részbeni beszöktetés (6 típus) 
elleni védelemre terjed ki.
HASZNÁLATI KORLÁTOZÁSOK: Ha nagyon fi nom szemcséjű részecskéknek, intenzív folyadék 
sugárnak és veszélyes anyagok permetjének van kitéve, ez nagyobb mechanikus szilárdságú, jobb 
védő tulajdonságú védő ruházatot kívánhat, mint amilyet a MAXSHIELD ruhák kínálnak. Az antisz-
tatikus kivitel csak a földelés által van biztosítva, azaz antisztatikus cipő használatával. A ruhát 
teljes zárva kell használni. Gondoskodni kell a test teljes fedéséről azonos biztonsági szinten. A 
felhasználónak tilos a ruhát robbanás veszélyes környezetben levetni. Bizonyos helyzetekben a 
védelem növelhető a mandzsetták, nadrág és sisak széleinek leragasztásával. A védőruha és 
kiegészítők (kesztyű, cipő, légzésvédő stb.) megfelelő kombinációjáért és azért, hogy mennyi ideig 
lehet a konkrét munka során a ruhát használni tekintettel a védelem hatékonyságára, kényelmes 
viselésre és hőterhelésre, csakis a felhasználó a felelős, az általa elvégzett kockázatok kiértékelése 
alapján. Haszálat előtt ellenőrizze a ruha sértetlen voltát, a ruhát ne viselje olyan esetben, ha bár-
mely jellegű hibát, szakadás, sértés jeleit észleli. A védőruhát önmaga ne javítsa. Kerülje a tüzet és 
intenzív hőforrást.
KIEGÉSZÍTŐK: Ezen védőruhákhoz nem tartozik semmilyen kiegészítő sem pótalkatrész.
TÁROLÁS: A termékeket tárolja és szállítsa lehetőleg az eredeti csomagolásban, védje a nedvesség, 
közvetlen napfény és szélsőséges hőmérséklettől. Használat után környezetkímélő módon semmis-
ítse meg. A megfelelőségi nyilatkozat letölthető a www.ardon.cz webhelyről A termék eltarthatósági 
ideje a felvarrott címkén feltüntetett gyártás dátumától számítva kettő év.
EU MEGFELELŐSSÉGI NYILATKOZAT:
Az EU megfelelőségi nyilatkozat a következő internetcímen érhető el: www.ardon.cz/prohlase-
ni-o-shode, a termék nevének vagy kódjának megadása után.
hogy a III. kategóriájú Egyéni Védő Eszköz (EVE) megfelel az szabályzat előírásainak 2016/425 Har-
monizált normára vonatkozóan - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 
13688:2013, EN ISO 13982 -1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.
Szervezet állította ki:  Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’Anna 
2, 21052 Busto Arsizio VA no. 0624.
GYÁRTÓ: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic, www.ardon.cz

HU

TYPE 5 TYPE 6

EN13982-1
veszélyes száraz részecskék elektrosztatikus

tulajdonságok

EN1149-5:2018 EN 1073-2:2002
sugárvédelmi védőruhák

EN 14126-2003
védelem valami ellen 

a fertőző behatolása vírusok

  MOD DE UTILIZARE    MAXSHIELD                                                  
Total dintr-o singură bucată, cu glugă, fermoar frontal acoperit cu picior, talie elastică, manșete și glugă. 
Material: țesătură nețesută - polipropilenă + polietilenă, 65g

Este vorba despre o îmbrăcăminte de unică folosință. Nu reutilizați. Nu spălați, nu curățați.
MĂRIMEA: Specifi că dimensiunile corporale în centimetri. Alegeți mărimea potrivită, con-
form dimensiunilor corporale ale Dvs., încercați înainte de utilizare.

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

înălţime 166-170 170-174 174-178 178-184 184-190 190-196 196-202 202-208

lățimea 
sânului

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

circum-
ferinta 
taliei

94-100 100-106 106-112 112-118 118-126 126-130 130-136 136-140

Citiți instrucțiunile de utilizare înainte de utilizare.

RO

TYPE 5 TYPE 6

EN13982-1
particule uscate periculoase

EN1149-5:2018 EN 1073-2:2002
costume de radioprotecție

EN 14126-2003
costume de protecție împotriva 

infecției

UTILIZARE: Costumele de protecție MAXSHIELD servesc la protecția persoanelor împotriva substanțelor pericu-
loase sau pentru protecția produselor și a procedeelor de producție sensibile împotriva contaminării oamenilor. 
Acestea se folosesc, cu privire la toxicitatea substanțelor chimice și a condițiilor de contact cu acestea, pentru 
protecția împotriva particulelor (Tip 5), împotriva stropirii parțiale cu lichide sau pulverizări (Tip 6).
RESTRICȚII DE UTILIZARE: Expunerea la anumite particule foarte fi ne, la curenți intensivi de lichide și pul-
verizări cu materiale periculoase poate solicita costume de protecție cu rezistență mecanică mai mare și cu 
proprietăți de protecție mai bune decât cele pe care le oferă costumele MAXSHIELD. Efi cacitatea antistatică 
a fi nisajului este asigurată numai prin înpământare efi cientă, adică prin utilizarea de încălțăminte antistatică. 
Îmbrăcămintea trebuie să fi e purtată complet închisă. Este nevoie să se asigure acoperirea completă a corpului 
la același nivel de securitate. Este interzis ca utilizatorul să dezbrace îmbrăcămintea într-un mediu exploziv. 
Pentru a majora protecția în anumite situații poate fi adecvată etichetarea marginilor de la mâneci, pantaloni 
sau glugă. Responsabilitatea pentru alegerea corectă a combinației costumului de protecție și a echipamentului 
suplimentar (mănuși, încălțăminte, respirator etc.), și pentru faptul pe ce durată de timp poate fi utilizat costu-
mul la o anumită muncă concretă, cu privire la efi cacitatea protecției, a confortabilului de purtat și îngreunării 
termice, poartă doar utilizatorul, pe baza evaluării riscurilor efectuate de acesta. Înainte de utilizare verifi cați 
integritatea îmbrăcămintei, nu purtați îmbrăcămintea în caz, că prezintă orice vicii, semne se rupere, defecțiuni. 
Nu reparați îmbrăcămintea singuri. Evitați focul și sursele de căldură intensivă.
ACCESORII: La această îmbrăcăminte nu sunt destinate nici un fel de accesorii sau piese de schimb.
Declarația de conformitate poate fi descărcată de pe www.ardon.cz
DEPOZITARE: Produsele trebuie să fi e depozitate și transportate de preferință în ambalaj original, a se feri de 
umiditate, lumina directă a soarelui și temperaturi extreme. După utilizare lichidați ecologic.
UE DECLARAȚIE DE CONFORMITATE:
Declarația UE de conformitate este disponibilă la următoarea adresă de internet: www.ardon.cz/prohlaseni-
o-shode, după introducerea denumirii sau codului produsului.
undere că DPI din categoria III: este conform cu dispozițiile Regulamentului 2016/425 referitor la norma ar-
monizată - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 13688:2013, EN ISO 13982 
-1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.
Catre organismul  notificat: Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’Anna 
2, 21052 Busto Arsizio VA no. 0624.
PRODUCĂTOR: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic, www.ardon.cz

EN 1073-2:2002
obleke za zaščito pred 

sevanjem

EN 14126-2003
zaščitne obleke pred 

okužbo

EN 1073-2:2002
zaštita od radioaktivne 

kontaminacije

EN 14126-2003
zaštita od prodora 

zaraznih virusa

EN 1073-2:2002
combinaisons de 
radioprotection

EN 14126-2003
combinaisons de protection 

contre les infections

STOCKAGE: Stockez les produits et transportez-les si possible dans leur emballage d’origine et 
protégez-les de l’humidité, du soleil direct et des températures extrêmes. Détruisez-les écologiquement 
après l’utilisation.
La déclaration de conformité peut être téléchargée sur www.ardon.cz.
UE DECLARATION DE CONFORMITE:
La déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse internet suivante : www.ardon.
cz/prohlaseni-o-shode, après avoir saisi le nom ou le code du produit.
undere că DPI din categoria III: este conform cu dispozițiile Regulamentului 2016/425 referi-
tor la norma armonizată - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 
13688:2013, EN ISO 13982 -1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.
L´organisme notifié: Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’An-
na 2, 21052 Busto Arsizio VA no. 0624.
FABRICANT: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic, www.ardon.cz

EN 1073-2:2002
stralingsbescher-

mingspakken

EN 14126-2003
beschermende pakken 

tegen infectie

EN 1073-2:2002
костюмы радиационной 

защиты

EN 14126-2003
защитные костюмы от 

инфекции

01/2026

01/2031

стигне до контакт с тях, за предпазване от частици (Тип 5 ), срещу частично разливане на течности или 
пръскане (Тип 6 ).
ОГРАНИЧЕНИЯ ПРИ ПОЛЗВАНЕ: Излагането на някои много фини частици, на силни течения на 
течности и пръс- кане/ разпръскване на опасни вещества, може да изисква защитни/ предпазни 
облекла с по-висока механична устойчивост и по-добри защитни свойства от колкото са тези които 
предлагат облеклата MAXSHIELD. Ефективността на антистатичния дизайн се гарантира само при 
ефективно заземяване, т.е. при използването на антистатични обувки. Облеклото трябва да се носи 
напълно затворено/ закопчано. Необходимо е да се осигури пълно покритие на тялото на същото ниво 
на безопасност. Потребителят в никакъв случай нетрябва да сваля/ съблича защитното облеклото във 
взривоопасна среда. За да се подобри защитата в определени ситуации, може да бъде подходящо 
залепване на краищата на маншетите, крачолите и качулката. Единствено потребителят носи 
отговорност, въз основа на из- вършената оценка за безопасност за избор на правилната комбинация на 
защитното облекло и допълнителното оборудване (ръкавици, ботуши, респиратор, др.) и за това колко 
дълго може да се използва защитното облекло при определена/ конкретна работа, по отношение на 
ефективността на защитата, удобното носене и топлинното натоварване. Преди употреба, проверете 
целостта на облеклото, неносете облеклото в случай че показва някакви дефекти, следи от скъсване 
или каквито и да е други повреди. Непоправяйте сами облеклото. Избягвайте огъня и източниците на 
интензивно нагряване.
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ/ АКСЕСОАРИ: Към тези облекла не се предлагат никакви допълнителни 
принадлежности, нито резервни части. Декларацията за съответствие може да бъде изтеглена от www.
ardon.cz.
СЪХРАНЕНИЕ: Продуктите трябва да се съхраняват и транспортират за предпочитане в оригиналната 
им опаковка, трябва да се пазят от влага, пряка слънчева светлина и екстремни температури. След 
употреба отстранете продукта по екологичен път.
EC ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ: Декларацията за съответствие на ЕС е достъпна на 
следния интернет адрес: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, след въвеждане на името или кода 
на продукта.
ЛПС категория III: отговаря на изискванията на ЕС за регулиране 2016/425 във връзка с 
хармонизирания стандарт - EN 13034:2005 + A1:2009, EN 14126:2003, EN 1149-5:2018, EN ISO 
13688:2013, EN ISO 13982 -1:2004 + A1:2010 EN 1073-2:2002.
нотифициран орган:  Centro Tessile Cotoniero & Abbigliamento S.p.A. (Centrocot), Piazza Sant’Anna 
2, 21052 Busto Arsizio VA no. 0624 .
ПРОИЗВОДИТЕЛ: ARDON s.r.o., tř. Kosmonautů 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic, www.ardon.cz


